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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975 

18 DECEMBER 1974 

WETSONTWERP 

houdende invoeging in het Gerechtelijk Wetboek 
van een artikel 266bis. 

AMENDEMENTEN 

VOORGES1"ELD DOOR DE HEER DESMARETS. 

Opschrift. 

Het opschrift wijzigen als volgt : 

« Wetsontwerp tot wijziging van artikel 266 van het 
Gerechtelijk Wetboek." 

Anikel t. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

Artikel 266 van het Gerecbtelùk Wetboek wordt gewij­ 
zigd als volgt : 

« Om tot hoof dgriff Ier uan het hof uan beroep of uan het 
arbeidshof te worden benoemd. moet men : 

1) volle vijfendertig jaar 011d zijn; 
2) doctor of licentiaat in de rechten zij11 en een jaar stage 

op de grilf ie van een hof of van een rechtbank hebben door­ 
gemaakt; 

3) of gedurende ten minste trier jaar het ambt van griffier 
bij een hof hebben uitgeoefend. " 

VERANT\XIOORDING. 

De door de Senaat gewijzigd en door de Commissie voor de Jus­ 
ririe van de Kamer aangenomen tekst rnaakr een einde aan de ver­ 
plichting houder 1c zijn van het diploma van doctor in de rechten 
voor de hoven cc Anrwerpcn en re Bergen, doch niet voor de hoven 
cc Brussel. 

Zie: 
47 (B. Z. 1974) : 
- N• li : Ontwerp gewijzigd door de Senaat. 
- Nr 7 : Verslag. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1974-1975 

18 DÉCEMBRE 1974 

PROJET DE LOI 

insérant un article 266bis 
au Code judiciaire. 

AMENDEMENTS 

PIŒSENTt PAR M. DESMARETS. 

Intitulé. 

Modifier l'intitulé comme suit : 

« Projet de loi modiliant l'article 266 du Code iudiciaire. » 

Article 1. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

L'article 266 du Code judiciaire est modifié comme suit : 

~ Pour pouvoir être nommé greffier en chef de la cour 
d'appel ou de la cour du travail. le candidat doit : 

1) être ágé de 3S ans accomplis; 
2) être docteur en droit 011 licencié en droit et avoir fait 

un stage au greffe d'une cour ou d'un tribunal pendant un 
an; 

3) ou avoir exercé les fonctions de greffier dans 1111e cour 
pendant quatre ans au moins. » 

JUSTIFICATION. 

l..e texte amendé par le Sénat er adopté !'Jr la Commission de Ja 
justice de la Chambre supprime l'obligation d'être porteur du diplôme 
de docteur en droit, uniquement pour les cours d'Anvers et de Mons, 
en excluant les cours de Bruxelles. 

Voir: 
47 (S. E. 1974) : 
- N° ,; : Projet amendé par le Sénar. 
- No 7 : Rapport. 
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Welnu, de toestand in het arbeidshof te Brussel is precies dezelfde als 
te Antwerpen en te Bergen, aangezien geen enkele doctor in de rechten 
die vijfendertig jaar oud is, een stage van een jaar heeft doorgemaakt 
en eveneens geslaagd is voor het taalexamen, zich kandidaat stelt voor 
deze betrekking die thans reeds een maand vacant is. 
Ware het niet billijk terzake elk onderscheid ongedaan te maken 

en alle griffiers op gelijke voet te plaatsen ? 

Or, la situation à la cour du travail de Bruxelles est exactement 
la même qu'à Anvers et à Mons, puisqu'aucun candidat docteur en 
droit, âgé de 35 ans, ayant exercé un stage d'un an et ayant égale­ 
ment réussi l'examen linguistique ne postule cette place, actuellement 
vacante depuis un mois. 
Ne serait-il pas équitable de mettre tous les greffiers sur un même 

pied, en excluant toute distinction ? 

J. DESMARETS. 


